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I LITURGY OF THE WORD

The Divine Liturgy

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
from: The Divine Liturgy of St. John Chrysostom ((©) 2016), used with permission from the
Greek Orthodox Archdiocese of America. This text was produced by the Greek Orthodox

Archdiocese of America and approved by the Ecumenical Patriarchate.

I. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis

ATAKONOX
DEACON

Eoléynoov, déomota.

Master, bless!

IEPEYTX
PRIEST

Evloynuévn 1 Baouiela tol Hotpodg xat 1ol Tiol xat tob ‘Ayiou Ilveduatog, vOv xal detl, ol
€lc TOLC alBdVaC TEHV alMVLV.
Blessed is the Kingdom of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 1



A The Enarxis I LITURGY OF THE WORD

B. The Antiphons

1. Meyakn Xvvarntn 1 Eypnvika — The Litany of Peace or Great Litany

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eipfv 100 Kuplou denddsuey.
In peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eénoov. )

) ; |
€ — — —
() O S
e) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trep thic dvwdev elprivng ol Thig owtnplog T6v Yuy &y MUy, Tob Kuplou denduey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

f) . | |
7 | | | |
y, ‘ —

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elpvne ol olunaviog xéouov, eotadeiog @V ayiwyv Tob Ool "Exxinoiv xol
Tfic TV TavTwy Evioewe, Tob Kupiou dendduey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

) .
e
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

“Trep Tob dylou oixou to0ToL, Xal TEY YeTd ToTews, euhafeiag xol PéBou Ocol clotdvTwy ev
aut, Toh Kuplou dendduey.
For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Q i — | f
y @ — — | [
ot —2 p=| (7 B—

w L™ 4
e) N———

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep 1@V eVoePBY xal ‘Opdodolwy Xpiotioviy, ol Kuplou dendduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuev (tod deivoc), Tob twiou mpeoButepiou, Tiic €v XptoTd
otoxoviog, Tovtog Tob xhripou xal tol Aaot, Tol Kuplou denddsuey.
For Archbishop Gerasimos, for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

&/Hﬁ.ﬁ

N—
Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

"Trep tol eboefolc Nuasv Edvoug, mdong dpyfic xal é€ouciag Ev abtd, Tol Kuplou denldduey.

For our country, for the president, and for all in public service, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trtp thic MOAewe TadTNG, TEAONE TOAEWS, YWEAC ol T&V ToTel oixolvIwy &V avTdic, ol
Kuplou deniasuey.

For this city, and for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray
to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, énénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep euxpaciog dépwv, ebgopiac TV xapndv THc Yiic, xol xoupdy cipnvixd@y, tol Kupiou
OeNUBUEY.
For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

) .
e
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

“TrEp TAEOVTWY, 000LTOPOVUVTWY, VOGOUVTIWY, XOUVOVTKY, AlYUIADTWY Xl Tic owTnplac avtdy,
Tol Kuplou dendéspey.
For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for

their salvation, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Q i — | f
y @ — — | [
ot —2 p=| (7 B—

w L™ 4
e) N———

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Trep toU puoifjvon Nudc amo mdong VAlpewe, opyfic, xvdivou xol avdyxng, xol dmo tol
amethobvtog Audic Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Trep @V adeAEY AUGY T8V xatd Tfic véoou Tol xopovoiol dywvilopévey, lotpéy, voor-
AELTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronavirus, the doctors, the medical

workers and the scientists, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapidialov Nudc 6 Ocdc Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotdxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylov yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetotd 16 Ol mopadoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

2. The Prayer of the First Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

7

Kipie 6 Oeog futdv, ol 10 xpdtog avelxaoTov xol 1) 66&a AxaTdANnTTog, 00 TO EAEOC UETENTOV

v

xol N prhavipwria dgoatog. Avtog Aéomota, xatd THV evomhayviay cou, EniBAedov e’ Hudc

o

xal €Tl TOV dylov olxov TobTov xal tolncov ueld’ Nuesy, xal TV CUVELYOUEVKY ALY, TAoUGLY
T EAEN coL XAl TOUC 0lXTIPHOUS Gou.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy

and compassion.

IEPEYTX
PRIEST

"O1 mpémel ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvynole, 6 Ioatpel xal ¢ Tid xat 16 Ayl IIveduoart,
VOV xal GEl xol €I TOUC alidvoc TGV aldVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

3. Euvyn Avugpwvov A" — The First Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtigpwvov A", "Hyocg 8'. Wahpol 71, 95, 131.
Antiphon I. Mode 2. Psalms 71, 95, 131.

Yaly. o, "O BOede, 10 xpluo cou TE BactAEl BO¢ xal THY dxoocLYNY Gou 16 LiG Tob Pacthéwe.

Verse 1: O God, give Your judgments to the King, and Your righteousness to the King’s

Son. [SAAS]

Toilc mpecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0ldcov NUAC.

ﬁ | | | ' | '
)4 ) | | ) | | | | | | | | | | | | | | | }
{os——1 F T 1o o 1o o 1 o 2 _ z [ - — I
; r L & @ o @ & 77 & —‘—. —
S~ el
Through the inter cessionsoftheTheo to kos, Sa vior, save us.

Ytly. B AvahaBéte ta b eipvny 6 Aadd cou xol ol Bouvol Suonocivny.

Verse 2: Let the mountains raise up peace for Your people and the hills in righteousness.

[SAAS]

Toilg mpeofelang Tfig Ocotdxou, NiSTeR, 0G0V NUIC.

f) . . . | | T
) 4 ) ) y } | | | | | | | | | | | | | | | )
o — FH 1o o 1o o I T o = _ z — - m— }
3 r 4 @ @ ¥ —@ o @ & 77 & —‘—. —
v =
Through the inter cessionsoftheTheo to kos, Sa vior, save us.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Ytiy. v Edoayyehileove nuépav €€ Nuépag 10 ontrptov Tol Ocol Nuév.
Verse 3: Proclaim from day to day the salvation of our God. [SAAS]

Toic npeofelang tfic Ocotdnovu, Léstep, 0l3coV NUAC.

Q () — . PR— f f — — ] i | T —1 T ;

e — F g9 1o o | o = _ z — - m— I
. . . v

Throughthe inter cessionsofthe Theo to kos, Sa vior, save us.

Ytiy. 0. "Quooe Kiptog 16 Aauid dhrdeioy xal ol un ddetrioet abTrv.

Verse 4: The Lord swore to David this truth, and He shall not reject it. [SAAS]

Toic mpecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0l3coV NUAC.

ﬂ ' | | | '
)’ 4 ) ) | ) | | | | | | | | | | | | | | | )
e —1 F Tt o 1o o I o = _ z g o 1o !
r & & ¥ —@ o @ & 77 & —‘—. —
S~ -
Throughthe inter cessionsofthe Theo to kos, Sa vior, save us.

Ao6Za Totel xat Tids xat ‘Ayiew IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Aunv.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Toic mpecfelang tfic Ocotdnou, Léstep, 0l3coV NUAC.

ﬂ ' | | | '
)’ 4 () ) } ) | | | | | | | | | | | | | | |
e —1 ] e B i B B B R B i z g o 1o !
r & & ¥ —& o @ & 77 & —‘—. —
S~ ol
Throughthe inter cessionsofthe Theo to kos, Sa vior, save us.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

4. Mpa Yvvantn — The Small Litany

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésyey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
. — € — — —
'9 \ W g | d (7] d
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otcov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

5. The Prayer of the Second Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Kopte, 6 Oeoc Mudv, 6icov T0v Aadv Gou %ol eDAGYNCOV THY XAneovouioay cou, TO TAEOU.
tfic &xxhnotag cou @Ualov, dylucov ToUg dyamédvtag TV eumpéncioy Tol oixou cou. XU
aUToUC avTd6Eacov Tf] Veixf] cou Buvduer xol U Eyxataiinng Nudc tolg éAnilovtag Eml GE.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your

divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

IEPETYTX
PRIEST

"O1L 00V 10 xpdTog xal ool oty 1) Bacthelor xol 1) dUvaLe xol 1) 66&a, Tol Iatpdg xol tol
TioD xol toU Aylou ITveduatog, VOV ol del eig Tobg aidSvag TaV vy,
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

6. Euxn Avugwrov — The Second Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtigpwvov B'. "Hyog . Woduol 71, 45, 49.
Antiphon II. Mode 2. Psalms 71, 45, 49.

4 ’ 4 < < \ 2 \ 4 \ < \ \ < 4 pl \ \ ~
ZTLX‘ Q. KO(’EO(@T]O’ETO(L (¢ VETOC ETUL TOXOV XA WOEL GTAYWYV 1) O"CO(COUCFO( ETL TNV YTNV.

Verse 1: He shall come down like rain on the fleece, like raindrops falling on the earth. [SAAS]

Y&oov Nudg Tie Ocol, 0 év aylog Yauyaotog, Pdhhovide oo, Arknhodio.

4] | | . . . | | .

)" A . I | I I I I I | I | | ]

_k&ﬁ—'—'_'_'—b & | &

A1V | | | | I boeil | - || |

[y, | | | I | I ‘

Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
5. . .
pa I il I il I — I I i I I
'S‘u © f o o —e o o o —— I
saints, we sing to you, Al le Iu i a

Ytiy. B’ Hylaoe 10 oxfvoua adtob o "Yiotog.

Verse 2: The Most High sanctified His tabernacle. [SAAS]

Yosoov fudc Tie Oeol, o év aylog Vavuoaotog, Pdrrovide cot, Arnholia.

ﬁ | | | |
)’ 4 | | | | | | | | I | | ]
e O R . " m— — 4 '
] P — A o
A1V | | | | | - | - T |
[, | | | | | | '
Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
5. | | .
ya I il I | I — I I 1 I I
'9 © f o i o —e » o r —= I
saints, we sing to you, Al le Iu i a
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Ytiy. v 'O Oeoc eugavise ficel, 6 Ocog NUBY, xal 00 TUPAUCUITACETAL.

Verse 3: God will come openly. He is our God, and He shall not be silent. [SAAS]

Yosoov fudc Tie Ocol, o év aylolc Vavuoaotoe, Pdrrovide cot, Alnholia.

ﬁ | | |

)’ 4 | | | | | | | | I | | ]

e I " E— E—— o

A3V | | | | | - | - 1 |

[, | | | | | | '

Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
) . | .
y  — I | I — I I i I I
GE {51 |
saints, we sing to you, Al le Iu i a.

Yrly. 0. Avoatehel év Taiic Nuépanc avTol dixonoclvn xol TAfidog eiphvne.

Verse 4: In His days, righteousness and abundance of peace shall flourish. [SAAS]

Y&oov udc Tie Ocol, o év aylowg Yauyaotog, Pdhhovide ool, Arknhodio.

fl | | | |
)’ 4 | | | | I | | | I | | ]
I C e —» o 0 o o — '
V] P A o
ANV | | | | | - I~ - T |
), | | | | | | _
Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
>.p | | .
A  — I | i — I I i f |
19 P=Y = - J o — - I ! ! |
saints, we sing to you, Al le lu i a.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

7. Only Begotten

XOPOX
CHOIR

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal def, xol €ic Tolg aiGdvac Tév aldvwy.

Apryv
o) . | . ‘
e e e e s e s s s s s s s e s s |
099090 ¢ ¢ o [ ¢ ¢ ¢ o 9o o o | * & L 1
v Glo ry to the Fa ther and to the Son and to the Ho ly Spi rit, now

4 fl ' | | | !

X — i i —— ] —1— | — | — ! |

Jﬁ)—d—d—d—d—l—d—d—d—kd—d—d—! v I & ]

and for ev er and to the a ges of a ges. A men.

‘O Movoyevic Tiog xal Adyoc 1ol Ocol, dddvatoc Undpywy xol xaTtadelduevog did THY
AUeTEPaY owTneloy copxwifjvan éx thc aylac Ocotdxou xal detnapdévou Maplog, dtpéntng
evavipwrroog, otawpwielc te, Xplote 6 Ocdg, Yavdte Ydvatov nathoog, €ic &v Tic Ayiog

Toewddog, ouvoolalouevog 16 Hoatpel xal 16 Ayl Ilveduatt, cicov Audc.

4] C . P TR B B Pt T
)’ 4 3 T 1 I 1 T 1 | T 1 | 1 T | ] T 1T | | | f ]
1 & = |
I ~— N
On ly be got ten Son and Lo gos of God, beingim mor tal, You con de
8 9 . ;o . , , L | TN ‘
A — "ttt T+t —r | — —r—
WWH—&TWW
scen ded for our sal va tionto take flesh fromtheho lyTheo to kos and
7 h | | | | ! |
A—F——F—1FT—11 —1 | e B B j — ! —
[ | 1 |
I | N— N
evervir ginMa ry and,withoutchangebe cameman. Christ,our God, You were cru
% p | | X L L
7 ] T | | | RN | I —_ | ] 1]
'I’\“ gl ,J I AI ; 1 | [ 11 | & [ | 1
S = 72 e
o ~"
ci fied andconquereddeath by death. Being one of theHo ly Trinity,
54 [ | | | .
£ ——r S e S S — 11 e e S S E— S S E——
S . S —
o | > ¢ | ~ © — ¢ ——
glorified with the Fa therandtheHo ly Spi rit: Save us.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

8. Mwxpa Yvvartn — The Small Litany

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésyey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
. — € — — —
'9 \ W g | d (7] d
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otcov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

9. The Prayer of the Third Antiphon

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

‘O tag x0wvag TodTaG %ol CUUPOYOUS LY YAPLOGUEVOS TPOOELYHS, O Xol BUCL Xl TELoL GUU-
pwvoloty €Tl TE OVOUATL GOU TAS ATAOELS ToREYELY ETaryYELAdUEVOS. ADTOC xol VOV TGSV B0UAWY
OOU T& UTAUATA TEOS TO GUUPEEOY TAARWGCOY, YORNYEY NULY €V T¢3 TaEOVTL 0idSvL THY ETtlyvwoty
Tiic ofic aandeiog xol v ¢ péhhovtt Lwny aidviov yapllduevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age

the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

IEPEYTX
PRIEST

Ot ayodog xal prhdvipmnog Ocog Umdpyelg xal ool THy 66&av avanéumouey, ¢ Tlotpel xal 6
Ties xat 16 Ayl ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TiBV aidvwy.
For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and

to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

>
¢
¢

A men.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

10. Evxn Avugwvov I'" — The Third Antiphon

XOPOX
CHOIR

Avtigpwvov I, "Hyog 8. Wahuog 71.
Antiphon III. Mode 4. Psalm 71.

Anolutixov tiic ‘Eoptiic. "Hyoc ¢
Apolytikion of the Feast. Mode 4.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Yrly. o, "Eotou 10 dvopa avtol eDAOYNUEVOY €l¢ TOUG ailesvag.

Verse 1: Let His name be blessed unto the ages. [SAAS]

Yhuepov Thc owtnelag HUGY TO xe@dhatov, xal Tol an’ aiédvoc puotneiou 1 gavépwols: o Tiog

ToU Ocob, Tiog tfic Hlopdévou yiveton, xal Fofeinh thy ydewv edoyyehileton. Ao xol fuelg

oLV AT Tf] Ocotdny Porowuey Xdipe Keyapitwpevn, 6 Kiptog yetd col.

Apolytikion. Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic E
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G
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 ————— e e —————— ——— R S————
8 .
and the rev-e - la-tion of the age-old mys - ter - . For the Son of
F G
N , | | , , , | , ,
/ o s — e s s s e s s
@m: ! Ww o o < o o P m—
J | N T
8 . . .
God be - comes the Son of the Vir - gin, and Ga-bri-el an-
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*nounc-es the good news of grace. There-fore, let us join him, and cry a-
F
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/ e s e e e s e s e e e e S
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 loud to the The-o - to - kos: “Re - joice, Maid-en full of grace! The

E
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—

i

| JEEE
NHEE
QL
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)
® Lord is  with you.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Yrby. B Edhoyntog Koprog, 6 Ocog 1ol Topanh, 0 mowty Yavudota uévog,

Verse 2: Blessed is the Lord God, the God of Israel, who alone does wondrous things. [SAAS]

Yhuepov Thic owtnelag HUGY TO xe@dhatov, xal Tol an’ aiédvoc puotneiou 1 gavépwols: o Tiog

ToU Ocob, Tiog thic Hlopdévou yiveton, xal Fofeinh thy ydewv edoyyehiCeton. Ao xol fuelg

oLV AT Tf] Ocotdny Porowuey Xdipe Keyapitwpevn, 6 Kiptog yetd col.

Apolytikion. Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic E
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- loud to the The-o - to - kos: Re - joice, Maid-en full of grace! The
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Lord is  with you.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

Ytly. v Evhoynuévov 1o 6voua tfic 66&ng adtol eic Tov aidSva xol €ig TOV aldva Tob aiésvog.

Verse 3: Blessed is the name of His glory forever and unto ages of ages. [SAAS]

Yhuepov Thc owtnelag HUGY TO xe@dhatov, xal Tol an’ aiédvoc puotneiou 1 gavépwols: o Tiog

ToU Ocob, Tiog tfic Hlopdévou yiveton, xal Fofeinh thy ydewv edoyyehileton. Ao xol fuelg

oLV AT Tf] Ocotdny Porowuey Xdipe Keyapitwpevn, 6 Kiptog yetd col.

Apolytikion. Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic E
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God be - comes the Son of the Vir - gin, and Ga-bri-el an-
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-“nounc-es the good news of grace. There-fore, let us join him, and cry a-
F
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- loud to the The-o - to - kos: Re - joice, Maid-en full of grace! The
F E F G
) | , , , , | ,
e s e e s s e s e e —
Sl = e |70 o
8 . . "
the Lordis  with you.
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B The Antiphons I LITURGY OF THE WORD

C. Muwupa Eitcobog — The Small Entrance

1. Euyn Tng Ewodov Tov Ayov Evayyehiov — The Entrance Prayer

ATAKONOX (younhopdvns)
DEACON (in a low voice)

Tob Kuplou deniasueyv. Kopie, Eréncov.
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Aéomota Kipie, 6 Oeog Nuésy, 0 xataoThoUg €V 0Upavoic Taypata xol oTpatidg Ayyélwy
xal Apyayyélov, i hettovpyiav thic ofic 66<ng, molncov oLy Tfj €lcddw NUESY elcodov dylwy
AyyEhwy yevéoiat, GUAELTOLEYOUVTWY TLY, xol cuVBoZohoyoLVTwY THY oy dyadotnTo. Ot
TEETEL ool oo 8Oa, TN xol Tpooxuvnole, ¢ Iatel xol t¢8 Y xol w6 Ayie [Ivedyott, viv
ol Gl ol €lc TOUC aUdvac TEY alVwV.

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,

to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

ATAKONOX
DEACON

EvAdynoov Aéomota, Ty aylav glcodov.

Master, bless the holy entrance.
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C  Mixpa Eioodboc — The Small Entrance I LITURGY OF THE WORD

IEPEYX
PRIEST

Evloynuévn 1 eloodoc 1@V Aylwv cou, mdvtote, Vv xal del xol cig ToLg aldvog TiV aldvmy.
Auv.
Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.

Amen.

ATAKONOX
DEACON

Yogla. Opiol.
Wisdom. Arise.

2. FEioobikéy — FEisodikon

XOPOX
CHOIR

Eicodudv.

Entrance Hymn.

© It e —
[, | ¢ \ 1
Come, let us wor ship and bow down be fore Christ. Save us, O

|
Son of God, Who are won drous in Your saints, we sing to you, Al le lu i a.
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C  Mixpa Eioodboc — The Small Entrance I LITURGY OF THE WORD

D. Troparia after the Entrance
1. Apolytikion

XOPOX
CHOIR

“Tuvou petd v Mixpdv Eicodov

Hymns After the Small Entrance.

Amohuthaov tiic Eoptiic.

Apolytikion for the feast.

"Hyoc &'
Mode 4.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

YAuepov Thig owtnelag NUEY TO xepdhatov, xal Tol an’ altdvog puotneiou 1 gavépwols: o Tiog

Tob Ocol, Tiog tic Hoapdévou yiveton, xol T'apinh thv ydewv edayyeiletar. Ao xal nueic

oLy aUTE Tf] Ocotonw Borowuey- Xaipe Keyapitwpévn, 6 Kiptog yeta col.

Apolytikion. Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic E
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- loud to the The-o - to - kos: Re - joice, Maid-en full of grace! The
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 Lord is  with you.”
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

2. To Amolutikiov toU Naol — Apolytikion of the Church

AAOX
PEOPLE

To Arolutixtov o Naol.

Apolytikion of the Parish Church.

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

7 4 i p— —T o ] ? r |
A

o) ]  — [ — — ] ] -
(g W v 7 y — [ T ] ol gl
[J) 4 @ -

Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-

T

‘4 e — . | prm—
) A | | | | | I s | T I p—1 | | I ]
| | et | | I | | *\‘ J| H I | | P >
[J) > — — I
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7 f] y [r— y p——— [—
H— | ! —]
J * ~ =

kings Lord, placed his reign- ing ci- tyin Your hand, which for- e- ver You guard in peace,

T 7 o —°
by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are thelo- ver of man- kind.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

3. Kontakion

XOPOX
CHOIR

Kovtdxov.
Kontakion.
"Hyoc mh. §". Abtéuchov.
Mode pl. 4. Automelon.
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D Troparia after the Entrance I LITURGY OF THE WORD

Kontakion. Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic  C g C
f T — 3 —— — . I f
G T E T
eg o o N ~— N—
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D Troparia after the Entrance

I LITURGY OF THE WORD

O Champion General. Mode pl. 4. Ni=C.
Diatonic  C g C
N .
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from all kinds of per-ils free me, so that un - to you | may
D c
n | P— . . | .
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8 cry a - loud: "Re - joice O un - wed - ded Bride!"
Final Ending c D g c
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"Re - joice O un - wed - ded Bride!"
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D Troparia after the Entrance

I LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

E. Trisagion

1. Euvyn Tov Tpioayiov Tnvov — The Prayer of the Trisagion Hymn

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 33



E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

'O ©coc¢ 6 "Ayiog, 0 €v dylolg dvamauouevog, O TeLoayle V] U6 TEY Mepaely AvVUPVOUUEVOS
%ol U6 16V Xepoufelu 6ololoyoluevog, xal UTO Ao EMOVEAVIOU BUVIUEWS TEOGXUVOUUEVOS
0 ex tol un 6vtog €ig To elvon Topayay®Y T& cOUTaVTA O XTloug TOV dvilpwnoy xuT’ elxovVa GV
xal opolwoty xal mavtl cou yaployatt xatuxoouncag, o dwoug aitolvtl coglay xul clveoty,
X0l UT) TOEOEEY AUAETAvVOVTA, AN Véuevog El owTnela ueTdvolay, 6 xatadidoug Nudc, Toug
Tamewvoug xal dvatioug dovAoug Gou, xol év Tf] dpa TadTy otfivar xatevomoy THg 66&ng Tob
aytou cou Yuctactnelou, xal THY Ggelropévny oot Tpooxivnoly xal dooloyiay TEOGHYELY.
AUtoc, Aéomota, Tpdcdeal xol EX OTOUATOC NUBY TGV duapTwA&Y Tov Telodylov Huvov xal
enloxedon Nudic v Tf] yenototntl cou. Xuyywenoov UiV TV TANUPERTU, EXOUOLOY TE XAl
axolatov, aylocov AUEBY TaC Puydc xol T& owpaTa xol 60¢ MUY €V OCLOTNTL AATEEVELY GOL
mdoog Tag Nuépac Tic Lwfic NueyY, meeofelug tiic dylac Ocotdxnou, xol TavTwy TV Aylwy, T&Y
am’ al&VOC GOl EVUPEGTNOAVTWY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the
thrice-holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You
have brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your
image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom
and understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set
repentance as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and
to offer to You due worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the
lips of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary
transgressions, sanctify our souls and bodies, and grant that we may worship You in
holiness all the days of our lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all

the saints who have pleased You throughout the ages.
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

IEPEYX
PRIEST

"0t "Ayioc €l 6 Oeog MUY, xal ool ThHy 86&av avaméunopey, ¢ Hotel xot 16 Tie ol 16 Ayl
IIveduatt, VOV xol def. ..
For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever,

ATAKONOX
DEACON

... xol €l ToUC alddvae TEV alMVmV.
And to the ages of ages.
2. O Tpwoayog Tuvos — The Trisagion Hymn

XOPOX
CHOIR

)
)

A men.

4] ] |
— e — — | — I Fo—F—T1+—T1P | H I |
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Ho ly God, Ho ly Migh ty,
f R |
S e e S s e
= | o] e e
Ho ly Im mor tal, have mer cy on us
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E Trisagion I LITURGY OF THE WORD

AoZa Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic Tolg oidSvog tév aidvmy.

Apryv
4] ; | . ;
e — e E— — ] o — i e e E———— ] —
D o ¢ o o ¢ 6 ¢ | ¢ o ¢ ¢ ¢ o ¢ ° - o |
[ ..
Glo ry to the Fa ther and to the Son and to the Ho ly Spi rit, now
ol ; | | | ;
A — ! ! —— i —1— i — I — I I
Do ¢ e ¢ | ¢ ¢ ¢ | ¢ ¢ o € L4 I - ]
eJ
and for ev er and to the a ges of a ges. A men,

"Ayioc Addvatoc, Erénocov Mudc.

.
< [

¢ |
Ho lyIm mor tal, have mer cy on us.

ATAKONOX
DEACON

Alvopie.

Dynamis.

(xopnrogpovec)

(in a low voice)

Kéhevoov, Aéonota.

Command, Master.

IEPEYTX
PRIEST

Eoloynuevog 6 gpyduevog ev ovouatt Kuplou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.
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ATAKONOX
DEACON

EvAdynoov, Aéonota, Thy dve xadédpay.

Master, bless the throne on high.

IEPEYX
PRIEST

Edloynuévog €l, 6 éml Hpdvou 86&ne thc Paotieioc cou, 6 xadfuevog eni t@év XepouBeiy,
TaVTOTE, VOV ol el %ol €i¢ ToUC addvag T&Y aidvwy. Aufv.
Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the

Cherubim always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

XOPOX
CHOIR

Alvouig. "Aytog 6 Oede, dyrog Toyupoc, dylog Addvatog, Eéncov Mudc.

o) e —— — e
0 — "ttt ——F—
eJ I ~— —  — I -
Ho ly God, Ho ly
6 fl — — | | | —
)’ 4 | T 1 | — | I | |

( i

SN———
Migh ty, Ho ly Im mor tal, havemer cy on us.
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F. T& Avayvoopata — The Readings
1. 'O Anéotodos — The Epistle Reading

ATAKONOX
DEACON

ITpboywuey.

Let us be attentive.

ANATNQYXTHXY
READER

ITpoxetuevov. "Hyoc 6'. Wokuoc 103.
Prokeimenon. Mode 4. Psalm 103.

‘O mowsv tolg ayyéhoug awtol TveluoTa xol ToUC AELToUEYOUS abTol TUEOS QALY

He makes His angels spirits and His ministers a flame of fire. [SAAS]

Ytly. EOhoyel, 1) duyn wou, tov Koptov.
Verse: Bless the Lord, O my soul. [SAAS]

ATAKONOX
DEACON

Yogplo.
Wisdom.
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ANATNQYXTHY
READER

Ipoc "Efpaiouc Emotorfic Iadhou 16 dvdryvwoua.

The reading is from Paul’s Letter to the Hebrews.

ATAKONOX
DEACON

Hpboywuey.

Let us be attentive.

ANAT'NQXTHY
READER

Efe 2:2-10
Heb. 2:2-10

Adehgot, €l 0 01 dyyéhwv Aoindeic Adyog eyéveto BéBaog, xol Tdoo TapdBacic Xl TapUXoN
€hofev €vdixov uotanodooiov, mée Huele expevioueda TNAXAOTNG GUEANCAVTES owTNElog;
"Hric, qpynv Aofoloa harelotor did ol xuplou, LUTO T@BV dxovodvtwy cic Nudc EReBouyin,
ouvemaptupolvtoc Tol Yeol onueiolc te xal tépacty, xal motxihoug SUVAPESLY, X0l TVEOUATOG
aytou yeptopolc, xatd thy avtol VéAnoty. OO yap dyyélolg Umétaley THY oixoupévny Thv Péh-
houcay, mepl fig hahoDuey. Atepoptipato 6¢ mol Tic Aéywy, Tl éotiv dvipwnog, 6TL uuvioxy
avtol; "H ulog avipnnou, 6Tl émoxénty avtdv; HAdTTwoug adtov Peouyd T top’ dyyEhoug:
06&N xol TWij EotePdvwoag alTdV: Tdvta UmETadag Umoxdte TEY Todéyv adtob. Ev yoo ¢
bmotdon aOTd T4 mavTa, OLOEV Apfixev ot dvundtaxtov. NiUv 8¢ olnw opduey adté T
mdvto rotetoryuéva. Tov 6¢ Beoyd i mop’ dyyéhoug Nhattwuévov Brénouev Incolyv, did 1o
mdnuo Tol Yoavdtou 56&Y xal T EoTeQavmuévoy, Omwe ydpttt Yeol Lnep mavtog yelornTo
Yovdtou. "Empenev yop adtds, 6’ Ov T& mavta, xol 6" ob td mdvta, toAhole vioug gic 86Zay

dyayovIa, TOV doYNYoV Tic cwtnpelag adTésy o1l Todnudtwy TEAELGoAL.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 39



F  Ta Avayvidouata — The Readings I LITURGY OF THE WORD

Brethren, if the message declared by angels was valid and every transgression or disobedi-
ence received a just retribution, how shall we escape if we neglect such a great salvation? It
was declared at first by the Lord, and it was attested to us by those who heard him, while
God also bore witness by signs and wonders and various miracles and by gifts of the Holy
Spirit distributed according to his own will. For it was not to angels that God subjected
the world to come, of which we are speaking. It has been testified somewhere, ”What is
man that thou art mindful of him, or the son of man, that thou carest for him? Thou
didst make him for a little while lower than the angels, thou hast crowned him with glory
and honor, putting everything in subjection under his feet.” Now in putting everything in
subjection to him, he left nothing outside his control. As it is, we do not yet see everything
in subjection to him. But we see Jesus, who for a little while was made lower than the
angels, crowned with glory and honor because of the suffering of death, so that by the
grace of God he might taste death for every one. For it was fitting that he, for whom and
by whom all things exist, in bringing many sons to glory, should make the pioneer of their

salvation perfect through suffering. [RSV]

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn oot 18 avorytvihoxovTL.

Peace be with you.

2. AMnlotia — Alleluia

XOPOX
CHOIR

Addnhotio. Adinholio. Alinhotia.

o)
)’ 4 £ )} } } I } I T | | I I T 1 ]

A

O
7 I & O 1
©

Allelu i a. Allelu i1 a. Allelu i a.
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3. Euxn Tov Evayyekiov — The Prayer of the Holy Gospel

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

"EMaudov ev toig xapdiong Nuasy, ghdvipwre Aéomota, to tfic ofic Veoyvwatag dxrpatov @ise,
xal ToUg THg Savolog NUESY 6@Uahuols didvollov eig THY @BV D0y YEMXEY GOU XNEUYUATOY
xatovonowy. "Evieg Ay xal Tov @V doxaplewy 6ou EVToRGSY ooy, tva Tag copaxdg emtiuulag
TAO0C XATATATHCAVTES, TVEUHOTIXNY ToMTeloy ueTéAVwUEY, TdvTa T& TeOg eVAUPECTNOLY THY
oNV %ol PEOVOUVTES X0l TEATTOVTES. LU Yip €l O QOTIOUOC TGV Yuy iy xal TEBY CLUATWY NUEY,
Xplote 6 Odc, 1ol ool ThHY B6&av AvaméuTouey, oLy T& avdpyw cou Tatel xal T¢ mavoryle xal
aryards xol Cwornodd cou Ilveyoartt, viv xal del xol €ic ToUg aiGdvac TaY aldvey. Aunv.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.
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4. To Evayyéliov — The Gospel Reading

Tob Apyayyéhou.
For the Archangel.

ATAKONOX
DEACON

Yopla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyellov.

Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

( Kot 165 mvedpatt cov. )

And all your peo - ple.
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ATAKONOX
DEACON

"Ex 100 xoatd Aouxdy dyiou Edayyehiou 10 dvdyvwoyo.

The reading is from the Holy Gospel according to Luke.

IEPEYX
PRIEST

Hpboywuey.

Let us be attentive.

AAOX
PEOPLE

( AdZa oo, Kipte, 866&a cot. )

o)
A%

Glo - ry to You, O Lord, glo - ry to You
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ATAKONOX
DEACON

Aou U 16-21
Lk. 10:16-21

Einev 6 Koptog toig Eauto Montodc ‘O axobwy Luésy Euol dxolel, xol 6 adetasy Dudc ue
adetel- O Ot gue adetdv adetel Tov dmootelhavtd ye. YTréotpedov 68 ol EBSourxovTa ueTd
yapdic Aéyovteg, Kopie, xol té danpodvio brotdooeton fuiv €v 16 dvopatt cou. Einev 6¢ avtolg,
"Edewpouy 1OV Lataviy &g dotpanny éx Tob obpoavol tecovra. Toou 6idmut LUl thv ECouctay
ToU TaTElV EMAve GPEWY Xl oxopTiey, xal Enl tdcuy THV dLVauLy Tob £ydool, xal 0UdEY Ludic
00 un adwror. IIANy ev to0Te Wi yalpete 6Tt T Tveduata LPLY UToTdooEToL: YoUPETE O OTL TX
ovouato UGV Eypdpn €v tolg ovpavolg. Ev autf] tf] Gea fycriidooto 16 nvetuott 6 Inoolg
xal inev- ‘E&ouoloyobyol oot, tdtep, x0pte Tol ovpavol xal tfic yiic, 6Tt dméxpudac Tabta amo
ooy %ol cLVETEY, xol dmexdhudac adtd ynriowg val, 6 matrhe, 6Tt olTwe e0doxio EyéveTo
€unpocéy Gou.

The Lord said to his disciples, "He who hears you hears me, and he who rejects you rejects
me, and he who rejects me rejects him who sent me.” The seventy returned with joy, saying,
”Lord, even the demons are subject to us in your name!” And he said to them, ”I saw Satan
fall like lightning from heaven. Behold, I have given you authority to tread upon serpents
and scorpions, and over all the power of the enemy; and nothing shall hurt you. Nevertheless
do not rejoice in this, that the spirits are subject to you; but rejoice that your names are
written in heaven.” In that same hour he rejoiced in the Holy Spirit and said, "I thank you,
Father, Lord of heaven and earth, that you have hidden these things from the wise and
understanding and revealed them to babes; yes, Father, for such was your gracious will.”

[RSV]
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5. Ada oor... — Glory to You...

IEPEYTX
PRIEST

Eiprivn cot.

Peace be with you.

AAOX
PEOPLE

Ad6Za ool, Kipie, 66&a cot.

f)
- 1
o o

o &
Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You

G. To Knpuyua — The Sermon

(Kata v dpyonotdtny napddoaoty, t0 xpuyua tol delov Adyou éylveto ebidic uetd té dvory-
VOOUOTAL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)
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H. The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora

1. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX
DEACON

Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOXY
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Kipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )

I
[
I
(7

{3
\ W7

QL
QL
N
QL
QL
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

I
|
I
(7]

:
i

QL
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r ) | I
\ U7 [ | P |
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14 14 >
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Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

e et
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ATAKONOX
DEACON

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

4} . | L | |

i : ——t i — — | | i .
A —— |  —— i — i | i !
e C— I Zp = 17, =i I I
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

I
[
I
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

P>

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

I
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I
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ATAKONOX
DEACON

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

I
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

>

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid

to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 48



H The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphoral LITURGY OF THE WORD

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

Gz e
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2. Prayer of Fervent Supplication

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us
in accordance with the abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us

and upon all Your people who await Your great and rich mercy.

IEPEY X
PRIEST

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

ATAKONOX
DEACON

Catechumens, pray to the Lord.
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LITURGY OF THE WORD

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) . |
. — € — — —
'9 \ W7 g | ’ (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That the Lord will have mercy on them.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

\/“_Jj;._

N—
Lord, have mer cy.
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LITURGY OF THE WORD

ATAKONOX
DEACON

That He will teach them the word of truth.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

N ; |
. — € — — —
(o O R
e) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

§§Ef!\JII O —

N—
Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Catechumens, bow your heads to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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To You, O Lord.
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3. The Prayer for the Catechumens

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth Your
only-begotten Son and God, our Lord Jesus Christ, for the salvation of the human race.
Look down upon Your servants, the catechumens, who have inclined their necks to You,
and grant them at a proper time the baptism of rebirth, the remission of sins, and the
garment of incorruption. Unite them to Your holy, catholic, and apostolic Church, and

number them among Your chosen flock.

IEPEYX
PRIEST

So that with us they also may glorify Your most honorable and majestic name, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )
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A men.
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4. The First Litany and Prayer of the Faithful

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, O Lord God of Hosts, Who has made us worthy to stand even now
before Your holy Altar of sacrifice and to fall down before You seeking Your compassion for
our sins and those committed in ignorance by the people. Accept, O God, our supplication.
Make us worthy to offer You prayers, supplications, and bloodless sacrifices for all Your
people. By the power of Your Holy Spirit, make us, whom You have appointed to this,
Your ministry, free of blame or stumbling and, with the witness of a clear conscience, able
to call upon You at every time and in every place, so that, hearing us, You may be merciful

to us in the abundance of Your goodness.

IEPEYTX
PRIEST

For to You all glory, honor, and worship are due, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Aprv. )

N (o4

AP
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¢
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A men.

ATAKONOX
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
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AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE
f)
A ————+— ) —
| | | | | |
S~ ~ j
Lord, have mer cy.
AJAKONOX
DEACON
Wisdom!
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5. Euvyn Twv Ihotwv B” — The Second Prayer of the Faithful

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

&y ol moAAdng ool mpooTintopey xai 6ol deduea, dyoe xal euidvipwne, 6mwe, EmBAEdag
ETL TNV 0€noy MUV, xodaplong HUEY Tag Yuydg xol TO COUATO IO TUVTOS LOAUCUOD CupXOg
X0l TVEUHATOS, X0l 0GNG NULY AVEVOYOV Xal SXATAXEITOV TNV Topdo tacty Tob aylou cou Juct-
actnplou. Xdploar 8¢, 6 Oedg, xal Tolg cuveuyouévolg NULY tpoxonhy Blou xal mloTewe xol
OLVECEMC TVELUATIXTIC, BOC AOTOIC TAVTOTE, HETA POBOL Kol Sy dmNg AATEEVELY GOL, AVEVOY (S Kol
AHATOXPITWS YETEYELY TEVY aylwy cou puoTtneiwy, xol Tfc Eémovpaviou cou Bacthetag a&iwifivan.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One,
Who loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and
bodies from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy
Altar of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray
with us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship
You with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and

be deemed worthy of Your celestial Kingdom.

IEPEYX
PRIEST

"Onwg Und 1ol %pdtoug cou TavToTE QUANTTOUEVOL, GOl BOEaY avaméunmuey, T6¢) Hatel xal ¢
Ties xai 16 ‘Avyie ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TiBV aidvwy.
That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )
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men.

[XOAOX

THE GREAT ENTRANCE

AAOX
PEOPLE

II. LITURGY OF THE FAITHFUL

A. Rites of the Great Entrance

1. To Xepouypikév — The Cherubic Hymn
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A Rites of the Great Entrance II LITURGY OF THE FAITHFUL

Ot 1o Xepoufely puotixds eixoviCovieg, xol tff Cwomowgy Teddt tov teodyov Uuvoyv

Tpocgdoviee, mdoav VOV Protay dnodmusdo yéotuvay. ¢ tov Baothéa 1@V 6Awv Uodelo-

WEVOL.

The Cherubic Hymn

Kristina Yevez

~—
bim, re pre sent the Che ru bim, and who sing the thrice

[

T
ho 17 hymn, the thrice ho ly hymn to the life cre a ting

. . ' N—
side everyworld ly care, nowlay a side every world ly
40 p pr—— S
£ o e e o o — —— f —— — — f ——
[ [ | I. [ —1 [ | [ |
J o — .
care, now lay a side eve ry world ly care... so that we may re
46 f

ceive, re ceive, the King of all, the King of all, Who is in vi
55 fl 1 A Il | Il 1 A\ mp—
[ N || I [ N
[ | i 11 1 1 1
S 3 =
si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi si bly es cor

= ~ = ~_
a. Alle lu i a. Al le lu i a
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2. Euny Tov Xepoypikov Tuvov — The Prayer of the Cherubic Hymn

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

OUbelc dgloc TeY oUVDEDBEUEVWY Talc copxxalc Emupioe xal Hdovaic Tpooépyeciol 1) TpOOo-
eyYllew, 1) hertoupyely cot, Baouel tiic 56&ng: TO ydp Slaxovely ool péya xol @oBepdv, xal
aUTolg Toilg Emoupaviang duvdueoty. AAN Suwe, B THY dpatov xol UETENTOV Gou PLhavipn-
oy, ATEETTWS %ol AVUAAOLOTOS YEYOVIS aVvDpWTOg ol SEYLEEELS NUBY EyernudTioas, xol Tfig
Aertovpyixdic TadTng xal dvouudactou Yuctog Ty iepovpyioay Tapédwxag NULY, bg Acondtng Tiv
amdvTwy. XU yap wovog, Kiple 6 Ococ Nuisv, deomdleic 6V Emovpaviny ol T6v Emyelwy,
o ent Ypdvou XepouPuwol enoyoluevog, o @V Lepageiy Koplog, xal facthelc Tob Toparr, o
Movog "Ayiog xal €v ayiolg avamauouevog, o€ Toivuy BUCWTE TOV UOVOV dyadov xol EUHX00V,
eniBhedov €N’ EUE TOV QUARTWAOV Xal dypelov BoUAGY Gou, xal xaddptody pou Ty Puynv xal
THY %x0Edloy Ao GUVEWNOEWS ToVNEdC, Xal Xdvwoody pe T duvduel Tob Aylou cou Ilveduatog,
evoedupévov TNV Tiic iepatelag ydply, mapactiivon tfj dyla cou tadty Teamély %ol icpoupyiion
TO dylov %ol Bypaviéy cou Lasuo xol to Tiuov Afuo. Yol ydp tpocépyout, xhivog TOV EouTod
aUyéva xol déopal cou, un arocTEEPNE TO TEOCKTOY Gou AT’ EUol, UNdE ATOBOXACTIC UE EX
Taldwy cou, aAN” dllwcov mpooeveyVijval ool U Euot Tol duapTwhol xal dvagiou 5o0AoL Gou
To 0Gpa TaTa. XU Ydp €l O TPOCPEPWY Xol TEOCGPEPOUEVOS XAl TROGOEYOUEVOS Kol OLoBLOO-
uevog, Xplote 6 O©cdg MUY, xol ool THY 06&ay AVATEUTOUEY, UV TG avdpyw cou Ilatel xol 16
Hoavorytey ol dyordéd xal Cwonowyd cou Tlveduatt, viv ol del xol i ol aiédvac Tav aidvmy.

Aunv.
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No one bound by carnal desires and pleasures is worthy to approach, draw near, or minister
to You, the King of Glory. For to serve You is great and awesome even for the heavenly
powers. Yet, because of Your ineffable and immeasurable love for mankind, You impassibly
and immutably became man. You, as the Master of all, became our high priest and
delivered unto us the sacred service of this liturgical sacrifice without the shedding of blood.
Indeed, Lord our God, You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft on
the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of Israel, the only holy and resting
among the holy ones. I now beseech You, Who alone are good and inclined to hear: Look
down upon me, Your sinful and unprofitable servant, and cleanse my soul and heart of a
wicked conscience; and enable me, by the power of Your Holy Spirit, clothed with the grace
of the priesthood, to stand before Your holy Table and celebrate the Mystery of Your holy
and pure Body and Your precious Blood. I come before You with my head bowed, and I
implore You: Turn not Your face away from me, nor reject me from among Your children,
but make me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts to You. For You
are the One Who both offers and is offered, the One Who is received and is distributed, O
Christ our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without beginning,
and Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of

ages. Amen.

ATAKONOX
DEACON

Iévtov nuésy uynodein Koplog 6 ©coc év 1] Baotkeia Abtol, mévtote, vOv xal del %ol gic Tolg
aldvac TRV aldvVLV.
May the Lord God remember all of us in His Kingdom always, now and forever and to the

ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

Tollg dryyehixols dopdtws dopupopoluevoy Tdeoty. Alknholio. Alknholio. ARAnholio.

N I |

e P
Who is in wvi
56 h A | | |
: — — — | — J i ’IL\I _I ——+—
si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi
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si bly es cor ted by the an ge lic hosts. Al le Iu
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i a. Alle lu i a. Alle lu i a.
B. Plerotika
1. Ta II\npwtika — The Litany of Completion
AIAKONOX
DEACON

ITIAnewowuey v dEnoty UGy 16 Kupip.

Let us complete our prayer to the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 9 | d (7] (’i
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Trep 1@V npoteléviwy Tiuiny Aopwy, ol Kuplou denddsuey.

For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

"Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV PeTd ToTEwS, OhaPBelag xal poBou Ool elcldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God,

let us pray to the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Trep Tob puotfjvan Nudc dno ndong Viidewe, 6pyfic, xvdivou xal avdyxne, tol Kuplou de-
NUGBUEY.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and necessity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

f) ; |
. — € — — —
'9 \ W7 g | é (7] (’J
e) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal drapidialov Nudc 6 Ocdc Tfj off ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Thyv Nuépav mdioay tereloy, aylay, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Ttapd ol Kuplou aitnomueda.

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Mapdoyou, Kopte. )

N . ;
A
oo >
Grant this, O Lord.
ATAKONOX
DEACON

"Ayyelov eiprvng, ToTOV 68N YOV, PUAXA TEY Puy @BV xal TEBY CWPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
adTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

/1~
|
|

|
e
Grant this, O Lord.

N>

O
=

?
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l()
|
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ATAKONOX
DEACON

LUyYvouny xol dgecty TeV qUUETIEY xol TGV TANUUEANUAT®Y Nuasy, Tapd tol Kuplou altr-
owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

H
e i
Grant this, O Lord.
AIAKONOX
DEACON

T yohd xol cLUEpovTa Tailc Yuyaic AUESY xal elpvny TE xooue, Tapd Tob Kuplou aitnoueio.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

0 . .
S T I
oteue >
Grant this, O Lord.
ATAKONOX
DEACON

Tov Unohoimov yedvov tiic Lwfic NuESY v elprivr xal petavoly Exteréon, mapd Tob Kuplou
aiTnoueda.
That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask

the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Mapdoyou, Kopte. )

Y
| |

| |
|

/ ) j i() 7 S
Grant this, O Lord.

N>

?

17

ATAKONOX
DEACON

Xptotiova té TéAn Tiic Lofic MUy, avoduva, dveraioyuvTo, elonvind, xal xaAny droloylay ThHy
ent 100 @ofepol Priuatog Tob Xpeiotol aitnoomucio.
And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and

for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.
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AAOX
PEOPLE

( Hapdoyou, Kopte. )

o)
A —r 11+ f T
i v m—
S L= [~ ©
Grant this, O Lord.
ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuésv Ocotéxou %ol detmop-
Vévou Moplag petd tdvtewy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetotd 16 Ol mopadoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

& 7]
To You, OLo
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2. H Evyn Tng Ilpookouidns — The Offertory Prayer

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Kipie 6 ©coc 6 mavtoxpdtwp, 6 Wovog dylog, O deyduevog Vuciov oivéoewe mopd TSV
EMXOAOUPEVODY OE EV OAY) %0edigt, TEOoBELI Kol NUEY TEBV AUUPTOAGY THY BENCLY %ol TEOOd:-
yoye 6 dyle cou Yuotaotnely, xal dvwoov Nulc TEOCEVEYXEW ool d@pa Te ol Yuctag
TIVEUHOTIXGG UTER TESV NUETEQWY QUORTNUATLY xal T6v Tl haol dyvonudtewy. Kol xata&iwoov
Audic eDEELY ydpty EVimoy cou, Tol yevéou ool edTpdcdexTov THY Yuctay NUEY, xol EToXNVE-
oo to Ivelua tiic ydpitdc cou 1o dyaddy €@’ Nudic, xol €ml To Tpoxelueva d&pa TalTo ol £l
TévVTo TOV AdOY Gou.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who
call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and
bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find grace in Your

sight, that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace

may rest upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.

IEPEYTX
PRIEST

Aud &y olxtipuey tol yovoyevolc cou TioD, ped’ ol ebroyntog €l obv 16 Havayle xol
aryards xol Cwornodd cou Ilveyoartt, viv xal del xol €ic ToUC aiGdvac T&Y olmVoV.
Through the mercies of Your only begotten Son, with Whom You are blessed, together with

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

]
N (&1

¢
¢

>

A men.

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

( Kot & mvebyarti cou. )

NS
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And with your spi rit.

3. The Kiss of Love

ATAKONOX
DEACON

Avyanionuey GAAAAOUC, Tva €V OUOVOiY OUOAOYNOWUEY.

Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
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AAOX
PEOPLE

Hatépa, Tiov xal "Ayiov Hvebua, Teiddo 6uoolclov xol dydetotoy.

0] .
)’ 4 | | | | | | | P | ) |
7\ r ) I | I | | T 1 | | | | | | | | ! I | I |
Dt g te T gatc—6c 1% oty g —— > —
v sge ¥ T T & T — — ¢ &4 49 7 o
N—
Fa ther,Son,and Ho ly Spirit: Trinity, onein es senceandundi vi ded.

ATAKONOX
DEACON

Tag Yopag, tag Vopag. Ev cogla npdoywuey.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!

4. The Symbol of our Faith

AAOX
PEOPLE

IIiotebo eig Eva Ocdy, Tloutépa, Ilavtoxpdtopa, mounthy ovpavol xol yiic, OpuTEY TE TEVTWY
xal aopdtwv. Kol eig éva Koplov Tnoolv Xpeiotév, tov Tiov 1ol Ocol t0v yovoyevi], tov
ex 1ol Hatpog yevvnlévta mpo TavTwY TEY dldvwy: & Ex pwTtdg, Oov aintivov éx Ocol
arndivol, yevvniévta od tomndévta, ouoovotov 16 Hatpetl, 81" 00 ta ndvta éyéveto. Tov du Audic
ToUg dvipdmoug xal dLd THY NUETépaY cwTNneloy XaTEAVOVTA €x TEBV 0LEAVESY Xal capxwIEvTl
ex Ilvedpatoc Aylou xat Moaplac tfic Hapdévou xol évavipwnioavta. Ltavpwiévta te Onep
nuesy ent Iovtiou IIdtou, xol toddvTa xol Tagévta. Kol avaotdvta tf] Teltn Nucpa xatd tag
Ioapdic. Kai dverddvta ic Tobg olpavoig xal xadelopevov ex 6e€iiv 1ol Iatpde. Kol mdiy
EoYOUEVOY PETA BOENE Hplvan (EBvTag xal vexpolg, ol thig Bactielug 00x Eoton téhoc. Kol ig T0
IIvebua 10 "Aytov, 10 Koplov, 10 (wonoldy, 10 &x tol Hatpdc éxnopeuduevoy, 10 oLy Ilotpl
xol T oupmpooxuvoLUUevoY xol cuvdolalduevoy, TO hakfioav did t&v mpogpnTasy. Eig ulav,
Avyiav, Kadohuy xol ‘Amoctornay Exxnciov. ‘Opohoys Ev Bantioya eig dpeoly GuapTasy.

ITpocdoxés avdotaoty vexpdv. Kol Lwhy Tol péhhovtog aitivog. Aurv.
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I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of the
Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of one
essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for our
salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary
and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was buried;
And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven and
is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge the
living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord, the
Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the Son
is worshipped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection

of the dead, and the life of the age to come. Amen. [GOA]

C. H Aywx Avagopa — The Holy Anaphora
1. Dialogue with the People

ATAKONOX
DEACON

LTBUEY XUAESG, OTEUEY UETA POBOU, TEOCYWUEY, TNV Aylay AvaQopdy, EV €lpV]) TEOCPEQELY.
Let us stand aright! Let us stand in awe! Let us be attentive, that we may present the

Holy Offering in peace.

AAOX
PEOPLE

"Eheov elprivrg, Yuoiav aivéoeng.

o .
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A mer cy of peace, a sa crifice of praise.
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I LITURGY OF THE FAITHFUL

IEPEYX
PRIEST

H ydpic Tob Kuplou fuév Tnool Xelotol xal 1) dydmn 1ol Ocol xal ITatpoc xol 1) xotvevia

ToU ‘Aylou Ilvebuatoc €in uetd névTwy LUGY.

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God and Father, and the communion

of the Holy Spirit, be with you all.

AAOX
PEOPLE

Kol petd tol nveduatodc cou.
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And withyour spi rit.

IEPEYTX
PRIEST

"Avew oyuev T xapdlag.

Let us lift up our hearts.

AAOX
PEOPLE

"Eyopuev mpoc tov Kiptov.

N>

:

E==

C@T

! =
We lift them up to the Lord.
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IEPEYX
PRIEST

Edyopiothonuey 16 Kupie.

Let us give thanks to the Lord.

AAOX
PEOPLE

"AZiov xal Olxanov.

AP

N

L Yui
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It is properand right.

IEPEYY (xopunho@ovng)
PRIEST (in a low voice)

"A&iov ol dixonov ot LUVELY, ot eDNOYELY, ot oivelY, ool EUYUPLOTELY, O TPOOXUVELY EV TavTl
ToTE Tfic deomotelog cou. XU yap €l Ococ AVEXPEUCTOC, ATEPLYONTOC, AOPAUTOC, AXATAANTTOC,
el (v, GoalTwS (v, oL xol 6 povoyevic cou Tiog, xal To [Ivebud cou 10 "Aytov. XU €x ol un
OVTOG €i¢ To Elvon NUAC TUENYAYES, Xl TUQUTECOVTUG AVEGTNOUS TEALY X0l OUX ATECTNG TAVTY
TOLBYY, Emg NUAS €ig TOV 0UpavoY avAyayeg, xal THy Bactieloy cou, Eyaplicw ThHY YEANOUGAY.
TrEp ToUTWV amdvTwy edyoptotoluéy ool, xal T wovoyevel cou Tig xol ¢ IIveduati cou
¢ Ayiw. Trep mdviwy, Gv louey, xal OV oux {opey, TEBV QovERHEY Xl dPavisy EVERYECLEY,
TV elg Nuac yeyevnuevey. Eoyoapiotobuey ool xal Unep tic Acttoupylag tadtng, Ny €x TGV
YEWRBY UGV BECacfon xuTaliwous, XulTol Gol TUPECTAXACL YIAAOES ApyayYéAwy Xol LUpLddES

Avyyéhov, 1o Xepoufelu xol t& Xepageiy, EEanTépuya, TOAOUUOTA, UETAQOLI, TTEQWT.
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It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,
invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only begotten
Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,

six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

2. The Triumphal Hymn

IEPETYX
PRIEST

Tov émvixiov Guvov ddovta, Bodvra, xexpoydTa, xol AéyovTa:

Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..

AAOX
PEOPLE

"Ayiog, dylog, dylog, Koplog Xofacxd- mhreng, 6 ovpavog xal 1 yij tic 66<nc couv. Qoavvd, év
Toig UioTolg- ebhoynuévog o Epyduevog év ovopatt Kupiou. "Qoavvd, 6 év tolg UloTolg.
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)" A 3 | I I T T } T I'II | I "I | .| I ]
A e e e

Holy,holy, ho ly, Lord Sabaoth, heaven and earth are filled with Your
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glo ryy. Ho sa na in the high est. Bles sedis He Who comes in the

1\1;1’1_16 of the Lord. Ho sa na in the high est
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IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Metd toltwy %ol uelc @V uaxapiny duvduewy, Aéonota @kdvipnte, BoBuey xol Aéyouey-
"Ayiog €l xol mavdytog, o xol 6 povoyevrc cou Tiog xol to IIvelud cou 10 "Aylov. "Ayiog
el xol movdylog xol Yeyohompennc 1) 86&a cou. "O¢ TOv x6oUovV cou 0lTKe Rydnnoos, (OoTe
Tov Ti6v cou 1OV povoyevi] dolivar, tva i 6 ToTebwy €ic abTOV Ui dméAuTat, SR’ Eyn Cwhny
aiwvioy. "Og¢ erdov xal téicay THY UTEp NUESY olxovoplay Thnpwoag, Tf vuxti, 1) napedidoTto,
w0V 0¢ EauTov Tapedidou LTép Tiic Tob xdouou Lwiic, AaBdv dotov év Taig dyloug avtol xal
Ay EdVTOLS Xl SUOWUATOLS YEEOLY, EUyapLoTACHS Xl EVAOYHOUS, AYtdous, xAdoug, EdwXE TOlg
aytolg avtob Madnrtolc xal Amooctorolg, einmv-

Together with these blessed powers, Master, Who loves mankind, we also exclaim and say:
Holy are You and most holy, You and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so loved Your world that You gave
Your only begotten Son so that everyone who believes in Him should not perish, but have
eternal life. When He had come and fulfilled for our sake the entire plan of salvation, on
the night in which He was delivered up, or rather when He delivered Himself up for the

life of the world, He took bread in His holy, pure, and blameless hands, and, giving thanks
and blessing, He hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and apostles, saying:

IEPEYX
PRIEST

AdBete, @dyete, ToUTO6 oV €0TL TO LESUA, TO UNER DUGSY XAWUEVOV EiC SPECLY AUIPTLEV.

Take, eat, this is My Body, which is broken for you for the remission of sins.

AAOX
PEOPLE

Aunv.

Amen.
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IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

‘Ouolne %ol T0 ToTrAplov YeTA TO detmvijoon, AEywv-

Likewise, after partaking of the supper, He took the cup, saying,

IEPETYTX
PRIEST

Iliete €€ avtol mdvteg, ToUT6 ot T0 Alud pou, 1o tiic Konvfic Atadrinng, 10 Ongp DUy xol
TOMAGSV EXYUVOUEVOV ELC BPECLY QUURTLEV.
Drink of this, all of you; this is My Blood of the new covenant, which is shed for you and

for many for the remission of sins.

AAOX
PEOPLE

Aury.

Amen.

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Mepuvnuévor tolvuv tfic cwtnpelou TadTNg EVIOATC, %ol TAVTEY THBY LTER NUGBY YEYEVNUEVLY, TOU
otaupot, Tol Tdgou, Tfic TeIMUEpou dvaoTdoens, Tfic €ic obpavols dvodocws, Tfic Ex GelLiv
xad€dpac, Tiic Beutépac xal EVBOZou TdhLY Tapouciog,

Remembering, therefore, this saving commandment and all that has been done for our sake:
the Cross, the tomb, the Resurrection on the third day, the Ascension into heaven, the

enthronement at the right hand, and the second and glorious coming again.
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3. Words of Institution

IEPEYTX
PRIEST

T Lo €x 16V L6dV, 0Ol TPOCGPEQOUEY XUTA TAVTAL, Kol OLd TEVTAL.

Your own of Your own we offer to You, in all and for all.

AAOX
PEOPLE

2¢ bpvobuev, ot ebAoyoluey, ool euyoptotobuey, Kopie, xol 0e6ucdd cou, 6 Ocog Nuisy.
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We praise, we praise You, we bless, we bless You, we give thanks
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to You, and we pray to You, Lord our God.

IEPETY (yopunhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

"Eti tpoc@épopéy oot ThY hoyuv tadtny xal dvaipoxtov Aatpetoy, xol mopoxahobuéy ot xol
ocouea, xal ixetevopey. Koatdmeudov 16 Ilvelud cou 10 "Aytov €@’ fiudic, xol Entl & TpoxeluevL
06pa ToTAL.

Once again we offer to You this spiritual worship without the shedding of blood, and we
beseech and pray and entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon the gifts

here presented,
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IEPEYX
PRIEST

Kol moinoov tov uev dptov tobtoy, tiuov Lasua 1ol Xplotol cou.

And make this Bread the precious Body of Your Christ.

AAOX
PEOPLE

Auv.

Amen.

IEPEYX
PRIEST

To 8¢ év & motnelw ToVTw, Tiwov Alua tol Xetotod cou.
O 0 (s

And that which is in this Cup, the precious Blood of Your Christ.

AAOX
PEOPLE

Aurv.

Amen.

Metoffardv 6 Ivedpati cou 16 Avyie.

Changing them by Your Holy Spirit.
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AAOX
PEOPLE

Aurv. Aunyv. Aunv.

Amen. Amen. Amen.

IEPETY (xounhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

"Qote yevéoio Toic petaraufdvoucty eic vy duyfic, eic dpeoly duoapTiév, g xovwviay tol
‘Ayiou oou Ilveluaroc, cic Baocullag obpaviy mhfewua, €ic Tagenciov Thy Tedc o€, un eic xpiua
1) €ig xotdxpiua. "Bt mpoogepouéy ool v Aoyuay tadtny Aotpelay UnEp TESV €V ToTel dva-
rowcauévwy Hponatépwy, Hatépwv, Hatppy &y, Ioogpntésy, Anoctorny, Knpixwy, Ebayye-
Mo tiv, Moaptipwv, ‘Ouoroyntdy, Eyxpateutéy, ABaoxdiwy, xol TovTog TVEDHAToS dixaiou
v mioTel TETEAEWUEVOL.

So that they may be for those who partake of them for vigilance of soul, remission of sins,
communion of Your Holy Spirit, fullness of the Kingdom of Heaven, boldness before You,
not for judgment or condemnation. Again, we offer You this spiritual worship for those who
have reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles, preachers,

evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for every righteous spirit made perfect in faith,

IEPEYX
PRIEST

‘Eopétoc tiic Hoavaylag, dyedvtou, bnepeuloynuévne, €vooEou, Acomoivng Nuey Bcotdxou
xal getmopiévou Mapioc.
Especially for our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin

Mary.
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XOPOX
CHOIR

“Tuvog eic TV OcotdxOV.

Hymn to the Theotokos.

"AZov gotiv g aAndaSe poxaptlely oe THY OoTdx0V, TNV GEAXIPLOTOV Xl TAVOUOUNTOV
xol untépa Tot Ocod Nuev. Thv e tépay @V XepouPely xal EVooZoTépay AoLYXPITKOS TEHY

z 7 \ 2 4 \ 4 ~ \ P4 4 A\, 4
epagely, THY adtapiopns BOcov Adyov texoloay, Ty Gviwe OoTtox0V, 68 UEYAADIVOUEY.
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fy  you, the tm/ The o to kos.
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4. The Consecration

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

Tol Avylou Twdvvou, Tpogrtou TEodpouou xal Bantiotol, tév dylwy EVBOEMmY xol TUVEUPH WY
Anoctolwy, (tou dylou thic Nuépag) ol xol THY UVAUNY ETTEAODUEY, X0l TEVIWY GO T&HV
Aviwy, Gv T ixeoioug enloxedon Nudc, 0 Ococ. Kal puvAcIntt mévtwy TV XeXOUNUEVLY,

) 7

' EATidL dvaoTtdoewe, (wfic alwviou [GOe Aéyovton To OVOUATA TEHY XEXOWNUEVWY] Xal Gvd-

o

TGOV a0ToUE, 6 Ocog NUBY, 6Tou EToXOTEL TO P3¢ Tol Tpoc®rou cou. "Ett mopauxaroluéy
oe, uvRoint, Kopie, ndone émoxonfic 6p0066wy, 16y dplotouolviwy Tov Adyov Tiic ofic
arnelag, mavtog Tob mpecfuteplou, Thg ev Xpiotd Soxoviag xal mavtog iepatinol xol wov-
ool tdypatog. "Bt mpoc@épouéy ool Ty Aoyuay tadtny Aatpelay Umép Tic oixoupévng,
unép Tiic ayloc cou Kadohufic xal Anoctohuiic Exxnolag, Unép t@v €v ayvela xol oeuvi
Tohtely SlayovTwy- UTép BV dpyovTwy xal Tol otpatol Autdy. Aog avtoic, Kopie, cionvixoyv
10 Baolielov, tva xal Nuele, év tf] yorhvn adtédy, fioepov xol fovytov Blov didywuey, €v mdon
eboePela xol oepvoTNTL.

For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that

in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.
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IEPEYX
PRIEST

‘Ev mpdrote, pviodnt, Kopte, 1ol (dpytepatinod Baduol) nuév (tob 8eivog). v ydploo Toic
aylouc cou Exnoloug év elprvy, o@ov, évtyoyv, LyLd, yoxponuepelovta, xol dploTouolvTol
TOV AoYov Tfig ofic dandelag.

Among the first remember, Lord, Archbishop Gerasimos. grant him to Your holy churches
in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
truth.

5. Diptychs

ATAKONOX
DEACON

Kol 6v €xaotog xatd didvotay EyeL, xal TEVTwY Xol TAcEY.

And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

AAOX
PEOPLE

( Kol mévtev xol naody. )

0] N
gy | | | | |
s C o 17—~
;\)_\j L= - w L=
And all the peo ple.
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IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

MvAcint, Kopie, tfic méhewe tadtng, €v §) mapoixoluey xol Tdong TOAEWS ol YOEUS ol
TV mioTel olxolvTwy €v adtolc. MvAointi, Kiple, mAcévinvy, 0doimopoiviny, Yocolviwy,
AALVOVTOY, alyUoAOTLY xol Tfg cwtnelag avtdyv. Mvricint, Kipie, t6v xapnogopolviwy xal
xahAepYoUVTWY €V Tolg drylong cou ‘Exodhnolong xol peuvnuévmy Tav TeVATWY, ol €Tl TavTag
NUAC T& EAEN GoU EEATOOTELAOV.

Remember, Lord, this city in which we live, and every city and land, and the faithful
who live in them. Remember, Lord, those who travel by land, sea, and air; the sick; the
suffering; the captives; and their salvation. Remember those who bear fruit and do good
works in Your holy churches and those who are mindful of the poor, and upon us all send

forth Your mercies.

IEPETX
PRIEST

Kot 50¢ Miv €v €vi otopatt xol g xopdia, 60Edlery xal aVUUVELY TO TAVTIIOY YOl UEYUNOTPETES
6voud cou, tob Hatpdg xai Tob Tiol xal Tob Aylou Iveduatog, vOv xal del xal €ic ToLg aldvog
TV AOVOV.

And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable
and majestic name, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

)
¢

A men.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 84



C H Avywx Avagopa — The Holy Anaphora IT LITURGY OF THE FAITHFUL

IEPEYX
PRIEST

Kol €oton 1 EAén Tl peydhov Ocol xal Lwtfjpoc Nuiv Incob Xpeioto, yetd nédviony LUGy.

And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.

AAOX
PEOPLE

( Koi & mvebyarti cou. )

|
{3 | |

MO

C?

| 1N
N
QL

And with your spi rit.

ATAKONOX
DEACON

Idvtov @V aylwy pvnuovetoavteg, €t xol €t €v elprivy 100 Kuplou denlddsuey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

f) . |
. € Y— — ——
[J) S~

Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trép 1@V npooxowc¥EVTRVY xal dytaotéviwy Tinwy dopwy, Tol Kuplou dendésuey.

For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

"Onoe 0 puidvipwrtog Oeog Uiy, 6 Tpocdelduevog alTd i TO dylov xol UTEpoLEAVIOY Xol
voepov a0tol YuctaoTthplov €ic 6ouny edwdlac mveupatixfic, avtxotaméudy AUty thy deloy
Xdprv xat thv dwpedy Tob Ayiou Ilveduatog dendduey.

That our God Who loves mankind, having accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual fragrance, may in return send down upon us the

divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 86



C H Aywx Avagopa — The Holy Anaphora IT LITURGY OF THE FAITHFUL

ATAKONOX
DEACON

Thyv evotnra tfc nioteng xal v xowvwvioy oD Aylou Ilvedyotoc aitnoduevor, Eautol xol
aAAfhoue xal tdicay TV {why Nuasy Xeiotd 16 O napadduedo.
Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit, let us

commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

)
I I )
I I I
P I I
=
=4

i 1)
To You, O Lord.

IEPETY (younhopohvecg)
PRIEST (in a low voice)

Yol mopaxatotidéueda Ty (ony NUESY aracay ol Thv Enida, Aéomota @UAdvipwre, xol
TopoxaholUuéy oe %ol Sedueto xal ixeTebopey, xatolinooy Nuic YETAAABEDY T6Y Emoupaviey
ooU xal QPEXTEY PuoTneiny TadTne Tig lepdc ol Tveuotfic Tpamélng, petd xadopol cuvel-
06T0¢, €lg Aoy QUUPTIEV, EIC CUYYWENOWY TANUUEANUdT®Y, tig IIvebuatog Ayiou xowwviay,
elc Baotkelog obpavisy xhnpovopioy, €ic nogenolay Ty mpog o€, ui eic xplua 1) €lc xoTdxpiua.
We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and
implore You: Grant us to partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this
sacred and spiritual table with a clear conscience for the remission of sins, the forgiveness
of transgressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom of

Heaven, and boldness before You, not unto judgment or condemnation.
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IEPETYTX
PRIEST

Kol xotaginocov fudc, Aéonota, yetd magonotog, dxatoxpltwe, ToAudy emxaielotor o8 TOV
enovpdviov Ocov Ilatépa, xol Aéyely:
And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the

heavenly God, Father, and to say:

6. Kupaxn Ilpooeuxyn — The Lord’s Prayer

AAOX
PEOPLE

ITdtep NSy 6 v tolc obpavolc, aytaoiftw O 6voud cou. Erdétn 1) Bactielo cou. Ievninte
10 VéANd cou, G¢ Ev ovpave xal €l Thc Yiic. Tov dptov Mudv Tov émolotov 8o¢ Nilv
orjuepov. Kol dpeg nuiv 1o ogethrjuota Nuesy, O¢ xol Nuelg dpieuey tolg ogetretag Nuasy. Kol
un eloevéyung Nudc eig melpaouoy, ahhd pboo Hudc ano 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil. [GOA]

IEPEYX
PRIEST

Ot ool eotwy 1) Baothela xal 7 SOvaig ol 1) 66&a ToU Tatpog xal Tob Tiol xal ol Ayiou
IIveduartog, viv xol del xol g ToLg aledvog TV olmVGY.
For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and

of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Apfiv. )

]
N (&1

¢
¢

>

A men.

IEPETYX
PRIEST

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.

AAOX
PEOPLE

Kol ©@ mveluott cov.
( ; u

NS

61§F

| YN
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QL
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And with your spi rit.

ATAKONOX
DEACON

Tag xepandc Nuey 16 Kuply xhiveuey.

Let us bow our heads to the Lord.
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AAOX

PEOPLE

( Xof, Kopte. )
o) |
s € — I I I
A —— 2 —
v To You, O Lord

IEPEYY (xopunho@oveng)
PRIEST (in a low voice)

Edyapiotobuéy ool, Boaokeh ddpate, O Tf] duUeTENTE) GOU BUVANEL T& TdvTo dNULoVEYNOUS Xol
76 mhdel Tob Eléoug cou EE oUx GvTwYV el TO glvan T& TavTa Topayay®y- Avtoc Aéomota,
olpavoeley Emde enl ToUg UmoxexhndTag TG EauTaY xe@ards. OO yap Exhvay copxi ol ofuartt,
dAAG ool, T¢5 ofepd Oci. XU obv, Aéomota, Td Tpoxeiueva oty NULY €l dyadov E€oudhiooy,
xaTd TV ExdoTou dlav yeelav, Tolg Théouot ciUTAEUGOY, TOlg 600LTOPOUGL GUVOBEUGOY, TOUG
vooobvtag facot, 0 latpdg eV YuyEy ol TV CWUSTWY NUEV.

We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the
universe, and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for
they have not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore,
O Master, make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need
of each: Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of

our souls and bodies.
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IEPETYTX
PRIEST

Xdprtt xal oixtipuolc xal grhavipwria ToU yovoyevolc cou Tiol, ued’ ob ebioyntog €, oLy
76 movoryfey xol dryordes xol {womoids cou Ivetyott, VOV xal del xol €ic ToUg al@vag T6V aidvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with
whom You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and

forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

4
¢
¢

A men.

D. H Ozia Kowvwvia — The Holy Communion

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

\ \ c o~

Hpboyec, Kopie Tnoot Xpiote 6 Ocog Nudsy, €€ aylou xatowmtnelou cou, xol ano Ypbdvou
06&ng Tiic Baotkelag cou, xal EMIE elc 1O aydoa Nudc, 6 dvw 16 Tlatpl cuyxadfuevog xal
®OOe NIV dopdtng ouvav. Kol xataiwoov Tf) xpatud cou yepl yetadobvon fiv Tod dyedviou
Youatog oou xal Tob tiplou Afpatog xol 6 UGy mavtl 6 Aok

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne
of glory of Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are enthroned with the
Father on high and are present among us invisibly here. And with Your mighty hand, grant

Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us to all the

people.
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ATAKONOX
DEACON

Hpboywuey.

Let us be attentive.

IEPEYX
PRIEST

To “Aywx Toic Avyiotc.
The Holy Gifts for the holy people of God.

1. One is Holy...

XOPOX
CHOIR

Eic ayioc, €ic Koprog, Tnoolc Xpiotoc, eic 66&av Ocol Tatpdc. Aurv.

f) . . [ .
I e s s s e s B I O o s I e o e s s s B
I LN A St
Oneis Holy,oneis Lord, Je susChrist, totheglo ry of Godthe Fa ther. A men.
2. Communion Hymn: Praise the Lord...
XOPOX
CHOIR
0 o o e
A ——— —t+ Fo——1
S e T H e o s s
g e Ce g T — T — — I —
. Praise the Lord fromthehea vens; praise,
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praise Him in the high est, the high  est. A
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o Ju“ "\/inj o
le lu 1 a.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 92



D H Ocia Kowvwvie — The Holy Communion II LITURGY OF THE FAITHFUL

3. The Confession

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who
came into the world to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condemnation, to partake of
Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

Behold, I approach for Divine Communion. O Maker, burn me not as I partake, For You
are fire consuming the unworthy. But cleanse me from every stain.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the unwor-
thy. The Body of God both deifies and nourishes me: It deifies the Spirit and wondrously
nourishes the mind.

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed
me. But burn up with spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You,
so that, leaping for joy, I may magnify, O Good One, Your two comings.

How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth
of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind. In Your love, Lord, cleanse
my soul, and save me.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and Kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my salvation.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,

I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.
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4. Blessed are they...

XOPOX
CHOIR

Kowovixév. Yohuol 64, 101.

Communion Hymn. Psalms 64, 101.

Mooddiptor obg E€ehé€w xal mpooerdfou, Kipe. Kol 10 uvnuoécuvov adtév eic yevedv xal

yevedv. Aliniolia.

Communion Hymn for Saturday

Mode 1. Pa=D.
Diatonic D C
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ATAKONOX
DEACON

Meta @bfou Ocol, nioTtewg xal aydnng npocéideTe.

With the fear of God, faith, and love, draw near.

Kot yivetan f petdindic 1ol Aaol. AouPdver 6 Tepebe ano 16v 1ol Alaxdvou yelpdv 10 dytov
Iothptov xal YeTadIdWOoLY alTolg AEY WY
And the people receive Holy Communion. The Priest receives the holy Chalice from the

hands of the Deacon and begins communing the people, saying to each one:

Metahopfdver 6 Sobhog tob Ocol ("Ovopa) Laua xoi Afpo Xplotob, eic dpeoty quopTlésy xol
Cony aioviov. Aunyv.
The servant of God (Name) partakes of the Body and Blood of Christ for the remission of

sins and life eternal.

XOPOX
CHOIR

"Tuvor xodéde yetarauBdver 6 Aade.

Hymns During Holy Communion

IEPEYX
PRIEST

Y&oov, 6 Bcde, TOV Adv Gou ol €DAOYNCOV TNV XANEOVOUlaY Gou.

Save, O God, Your people, and bless Your inheritance.
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5. We have seen...

XOPOX
CHOIR

“Tuvog petd v ©. Kotvovioy.

Hymn after Holy Communion.

Efdouev 16 iS¢ 10 ahndvoy, eNdBouev IIvebua Emovpdvioy, edpouey mloty dAnd], adtadpetoyv

Totdda tpooxuvolviee: altn Yo Nudc Ecwoey.

We have seen the true light; we have re ceived the hea ven ly Spi
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rit; we have found the true faith, wor shi ping the un di vi ded
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Tri ni ty, for the Tri ni ty has saved us.
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IEPEYY (xopunhopodvng)
PRIEST (in a low voice)

Anomiuvoy, Kople, to auoptidata 6y €vidde pvnuoveudéviny doviwy cou 16 Aluati cou
¢ ayle mpeofelug Thig Ocotdxou xol TAvTKY cou eV Ayinv. Aurv.
Wash away, Lord, by Your Holy Blood, the sins of Your servants here remembered through

the intercessions of the Theotokos and all Your saints. Amen.

ATAKONOX
DEACON

“Tdwoov, Aéomota.

Exalt, Master.

IEPETX
PRIEST

Thxdnm ént Tobg obpavoig 6 Oeog xal €nl hoay THV Yijv 1) 66&a cou.

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your glory be over all the earth.

Edloyntog 6 Oeog Nudv.
Blessed is our God.

[I&vtote, VUV xol el xol €ic ToUC aUdVaC THV aldVWV.

Always, now and forever and to the ages of ages.
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6. Let our mouths be filled...

AAOX
PEOPLE

¢
V)

ITAnpwiftew T0 otoua NuESy aivécewe Kipte, 6w dvuuviowuey Ty 86&av cou, 6Tl nElwoog
NS eV aylwv cou petacyely puotnelny: Tencoy Nuac v T o6 dytaoudd, O NV THY NUECUY

UeAETEVTOC TV Bixanocuvny cou. AlknhoUia, dAiniolia, diiniolio.

Let our mouths be filled with Your praise, O Lord, that we may sing of Your

h ! | | | ! | ! | !
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glo ry, because Youhave madeusworthy topartake of YourHo 1ly Mys te ries.
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Keep us in Your sanc ti fi ca tion, that all day long we may me di tate u
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pon Your right eous ness. Alle lu i a. Allelu i a Alle lu i a.
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7. Little Litany

ATAKONOX
DEACON

‘Opdol, petorofdvreg tév Velwv, ayionv, dyedviony, adavdtwy, Enovpaviny xol (woToley, QeLx-
v Tob Xplotol puotnplwy, diing ebyaptotiowuey ¢ Kuple.
Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and

awesome Mysteries of Christ, let us worthily give thanks to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

AvthaBol, otoov, EAENcov xal dlapuiatov Nudc 6 Ocog Tfj off ydetitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
AAOX

PEOPLE

( Kopte, énénoov. )

\/Hj;._

N—
Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Ty fugpav mdoov, Tereiov, dyloy, EENVIXNY Xod AVAUUGETNTOV AlTNOUUEVOL, EAUTOUS Xol Oh-
Afhouc xol mdicay THY Lwnyv Nuasy, Xeotd 16 O napadoueio.

Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

AAOX

PEOPLE

E. The Dismissal

1. H Euvyapotnpios Evyn — The Thanksgiving Prayer

IEPETY (younhopohveng)
PRIEST (in a low voice)

Evyopiotobuév cot, Aéomota @uidvipwne, evepyéta t@v uydy Nu@dy, 6Tt xal Tf] tapovorn
Nuépa xatnilwoog Nudc T&Y Emovpaviwy cou xal adavdtwy puotneiny. ‘Opdotéuncov AUy
TV 000V, oThptlov TavTag Nudc Ev 16 PO cou, peolencov NUEY THY (why, do@EMoot HUEY
Ta SroPrpoTa, eVyolc xal ixeotog Thig €vooou BOeotdxou xol detmapiévou Moaplag, xol TdvTev
TV aylwy oou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on
this very day You have made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make secure our steps, through the
prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.
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IEPEYX
PRIEST

"O1u ob €l 0 aytaopog Uy, xal ool THv 86&av avaméunouey, 6 Toatel xol 16 Tie ol 16 Ayl
IIvedpatt, VOV xal del %ol €l¢ TOUC alVaS TEYV AlMVOV.
For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(ApAv. )

N (o4

¢
¢

2 St
-

A men.

2. Let us go forth...

IEPEYX
PRIEST

‘Ev elprivn tpoéhiwuey.

Let us go forth in peace.

ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniéuey.
Let us pray to the Lord.
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AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

N—
Lord, have mer cy.

3. Evyn OmoOapfwvos — The Prayer Behind the Ambon

IEPEYX
PRIEST

‘O evhoy@v tolg evhoyolvtde oe, Kipe xal aytalwy tole énl ool nemordodtog, oiBoov TOv
A6y Gou xol ebAOYNnoov THY xAnpovoulay cou. To mifpwua tic Exxinoclag cou @oralov,
aylacov Toug ayandsvtag THY eumpénciay Tol oixou cou. XU avtolg avTwwdLacov Tf] Veixf] cou
OLUVAEL xal uf) Eyxatohinne Nudic Toug eaniCovtag €nt of. Eiprvny 16 x60uw cou dwenoat, Tailg
‘Exodknolawg oov, Tolg lepelol, toig dpyouoly MUy, 16 oTputd xol mavtl ¢ hagy cou. “Ott
Tdoo dootg ayadn xol may dwenue TéEAEoV avedEy ot xatafoivov €x ol tol Ilautpdg Ty
POTOY, X0l ol TNHY 86Zay %ol evyaeioTioy xal Tpooxivnow avamréunopey t¢ Iatel xat ¢ Tig
xal 16 Ayl IIveduott, vOv xol del xal €ic ToUg aldSvoc T&V aldvwy.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in
You, save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return
by Your divine power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace
to Your world, to Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed
forces, and to all Your people. For every good and perfect gift is from above, coming

down from You, the Father of lights. To You we give glory, thanksgiving, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

¢
¢

4. Blessed be the name...

XOPOX
CHOIR

Ein 16 évoua Kuplou ebdoynuévov dnod tob viv xal Eng tob oiddvoc. (Ex ')

f) . . NN . . . . | , .
- —— F— T+ — ! ! —f 11 —
@U s v g e —° A S
Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
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Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
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Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
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5.  Neo-sabiatic dismissal

IEPETY (xounhopohvencg)
PRIEST (in a low voice)

To mipwua Tob Nopou xai w6y [pogntév, adtog brdpywy, Xetote 6 Oog UGV, 6 TANEMoUS
ToooV THV TOTEXNV oixovoploy, TApwooY Yopdc Xol EVPEOCUVNG TAS XoEdlUg NUESY TEAVTOTE,
VOV %ol del ol €i¢ TOUC aiGvVag TEV alwdvevy. Auny.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and

forever and to the ages of ages. Amen.

ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

o) ; |
€ — — —
() O e
e) N——
Lord, have mer cy.
IEPETXY
PRIEST

Evloyia Kupiou xal Eieoc adtol Endol @’ Dudic, T adtod Vela ydoitt xol priavipwia mévTtoTe,
VOV %ol del xol glc ToUC alddvoc TGV aldVmV.
May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love

for mankind, always, now and forever and to the ages of ages.
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AAOX
PEOPLE

(Aphv. )

N 1@/

O
o
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2 s
i,

A men.

AbZa ool 0 Oeog MUY, 66&a oot.
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Glo ry to You, O Lord, glo ry to You.
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6. May the Holy Trinity Keep You

IEPEYTX
PRIEST

Xplotog 6 ahnivog Ocog AUy, Tolg mpeofelang Tic mavoypdvtou ol Tavou®pou dylag od-
o0 Mntpde, duvduel 1ol Tlou xal {womowol Xtavpol, Tpootaciug TV TWiwy Emoupaviey
Auvdueny aowudtoy, ixeolaug Tob tyiou, €vo6Zou, TpogrTou, TEodeouou xal Bantiotol Twdy-
vou, TGV ayiwv EvBOEwY %ol TavELPHUWY ATOCTOAWY, TGV ayiwy EVBOEWY ol Xohhvixwvy
Moaptipwy- 6V ootwy xal Yeopdpwv Totépwv AuGBV- (tol Ayiou tob Naob)- t@v dyinv xol
ouraiewy Yeomoatdpwy Twaxely xol "Avvng, xal Tob aylou Meyoroudptupog ToxwBou tol IIée-
cou, 00 xal THY uvAUNY Emttehouey: xal TévTwy @V dyiwy, EAeriou ol cwoo NUIC, S oyodog
xal pUAdvipmog.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and
forerunner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy,
glorious, and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron
saint); of the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and the holy Great
Martyr James the Persian, whose memory we observe, and of all the saints, have mercy on

us and save us, for He is good and loves mankind.
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XOPOX
CHOIR

Tov ebhoyolvta xal aytdlovta nudc, Kopte, Olatte €ic mohhd €.

During the Dismissal. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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$ Lord, pro - tect for man-y years the one who bless-es and
h 1 il
\J | | | | |
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¥ sanc-ti - fies us.
IEPEYTX
PRIEST

AV 0y &y 6V aylwy tatépwy Huesy, Kiple Inoob Xpiote 0 Oede, Eréncov xol c&cov Hudc.

Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

AAOX
PEOPLE

4
¢
¢

A men.
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